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РОЗА
Не моoooга! Не могааа!!!…
НАДПИСИ
СПАНИЯ
Стой тук, недей да отиваш след нея. Къде ти е мъжката гордост. Аурика, кажи и ти нещо.

КРИСТОФОР
Тя е права, остави я на мира, така е по-добре.

СТАТЕ
Флакаро! Какво значи всичко това? Какво е това сватба или цирк? Жено, веднага отиди след нея, отиди и я доведи тук, хайде!
ФЛАКАРА
Къде по дяволите  да вървя, къде да вървя? Боже прости ми…

СТАТЕ
Млъквай!

ФЛАКЪРА
Защо трябва да търпя всичките идиоти на тоя свят. Отче, момичето е емоционално, какво да направя. Продължавайте с церемонията, отивам след нея да видя какво има.
ПОП
Без булка? Как да правим сватба без булка?

ФЛАКАРА
Спанио ела с мен да видим какво става…

СПАНИЯ
Отче, изчакай малко, чакай малко ще измислим нещо.
ФЛАКАРА
Ще измисля нещо. Какво да и кажа сега?

СТАТЕ
Отче, ще направим почивка.

V-------------------------------------------------------------------------------------------------

ЛУКА
Стига, недей да плачеш… Ще дойде време, когато ще се смееш над всичко това…

ИРИНА
Ако можеше да разбереш колко силно ме боли…

ЛУКА
Разбирам… повярвай ми, аз може би съм единствения, който те разбира. Това, което не разбирам е защо толкова много го обичаш.
ИРИНА
Не мога да го изтръгна от сърцето си толкова бързо, макар че искам. 
ЛУКА
Разбираш, че и на мен не ми е лесно, … направих всичко възможно за нашата връзка, а ти…
ИРИНА
Лука без значение какво ще се случи ти ще останеш най-добрия ми приятел.
ЛУКА
Добре, че не каза, че съм ти като брат…
ИРИНА
Остави ме да довърша… това, че съм тук, до теб и плача на твоето рамо нищо ли не означава за теб? Лука, ти победи!…
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РОЗА
Не мооога! Не мога да направя това… не мога!!!

СУЛФИНА
Какво има? Боли те сърцето, за това, че омагьоса Медалион?А?
РОЗА
Махни се.. Остави ме да умра!!! Махни се!!!
СУЛФИНА
Няма да умреш, няма да умреш!
ФЛАКАРА
Дъще… какво ти става? Върви в църквата, да не ставаме за смях, че сега ще ти изправя тия къдриците!

РОЗА
Неее! Не искам да се омъжвам, не искам, не искам!
СПАНИЯ
Какво казва тая? Розо… Ние сме добри хора. Но ако чуе Аурика на всички лошо ни се пише.  Чуваш ли, ще ви убие. 
МИНОДОРА
Стига лельо Спанио,  остави я, ще и мине.

РОЗА
Какво ще ми мине, няма как да ми мине. Не чухте ли, че не искам да се омъжвам за Медалион?

СУЛФИНА
Махнете се от тук, аз ще говоря с нея.
СПАНИЯ
Не чу, ли какво говори?

ФЛАКАРА
Стате ще ме убие!!! И мен и нея.

СУЛФИНА
Махни се от тук!
ФЛАКАРА
той няма да преживее този срам..

СУЛФИНА
Не ме ли чу, махай се! Какво искаш да се самоубие? Искаш да вземе някоя отрова и да я погребем така булка?
СПАНИЯ
Какво говориш бе? Какво каза тая за погребение?

СУЛФИНА
Оставете ме аз ще си поговоря с нея.

ФЛАКАРА
Свате, да вървим в църквата… бабата ще си поговори с нея!

СУЛФИНА
Боже, прости ми! Прости ми Боже!

V--------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Ще ти кажа нещо! Той никога не ми е бил съперник, разбираш ли? Телефона ти звъни! V Не можеш да го намериш?
ИРИНА
Да Рената!
РЕНАТА
Татко е много зле..

ИРИНА
Какво му е?

РЕНАТА
Имаше сърдечен пристъп и не иска да го закарам в болницата. Където и да си, моля те ела си вкъщи. Имам нужда от теб! .
ИРИНА
Какво се случи?

РЕНАТА
Ще те разкажа, когато дойдеш! Ела си в къщи. Хайде.

ИРИНА
Добре, идвам веднага!

ЛУКА
Какво има?

РЕНАТА
Писи не влизай, Писи не влизай.

ФЛОРИ
Да! 

РЕНАТА
 Писи не влизай, на татко му е лошо.
ФЛОРИ
Искам да вляза!

РЕНАТА
Не е добре да те вижда в такова състояние.

ФЛОРИ
Това си е мое право, той е мой мъж и има нужда от мен.

РЕНАТА
Виж, ще ти дам аз сега едни права. Седни и ме слушай.  Успокой се какво толкова. След малко можеш да влезеш при него.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕЛУ
Мили хора… Очевидно е, че Роза не иска да се омъжи за Медалион.

ДЖАНИ
Махай се от там бе, ти луд ли си?

КРИСТОФОР
Релу… стига с глупостите, ела тук. Имаме се други проблеми.

РЕЛУ
Бре… чичо Кристофоре. Остави ме да говоря, защото много години мълчах като простак.
СПАНИЯ
Господи, този е полудял. Релу, стига и ти ли си полудял? Махай се от тук! Хайде…
РЕЛУ
Лельо Спания… Има нещо, което искам да споделя с хората.
СТАТЕ
Къде е дъщеря ти?

ФЛАКАРА
Навън. Да чуем тоя глупак. Казвай какво има.

СТАТЕ
Какво ме интересува, какво казва тоя…

РЕЛУ
Добре… Тази сватба ще се състой. Старейшината е обещал първородния си син на дъщерята на Стате…

АУРИКА
Млъквай! Млъквай нещастнико.

КОДРУЦ
Татко, татко. 

СПАНЯ
Аурика.

Някой
Донесете вода, Донесете вода!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
СУЛФИНА
Какво има?
РОЗА
Махни се… махни се, не искам да те виждам. Махни се!

СУЛФИНА
Напротив, искаш. Ние с теб имаме тайна. Чуй ме. Аз мога да махна магията от Медалион тази нощ, но ти не трябваше да правиш това, защото табора на Аурика Фиерару  не е играчка. Проклета курва! Пу!
РОЗА
Остави ме на мира.  Така е, курва съм. Ти нищо не знаеш за моя живот.
СУЛФИНА
Напротив. Знам, че Медалион никога не би те взел за жена… Той имаше други планове с онова момиче. Чуй ме, с мен се забърка в това, с мен ще продължиш! Така че сега ще отидеш и ще се омъжиш!
РОЗА
Твоите сили не ме плашат… не ме плашат!
СУЛФИНА
Ти също толкова силна, колкото и аз… но само това не е достатъчно, чуваш ли? Ако не влезеш веднага  в църквата ще те прокълна за цял живот. Махни си ръцете от мен.
МИНОДОРА
Хайде, махни се, тя ми е сестра, ще я доведа. Ще я доведа, хайде върви.

СУЛФИНА
Проклети усойници… ще ви прокълна завинаги. Проклети курви!

РОЗА
Махни се!

МИНОДОРА
Млъквай. Боже прости ми, Прости ми.

МИ
Защо правиш това Розо? Защо? Знаеш добре, че няма къде да избягаш. Татко ще те намери и на края на света, и ще те убие. Обещах да ти помогна, нали ти обещах? Ще пожертвам едно гълъбче, за да не ни убият нас трите.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
СТАТЕ
Какво прави, върви при нея

РЕЛУ
Нещастнико…  татко, така ли говориш с първородния си син?

СПАНИЯ
Аурика?

КРИСТОФОР
Не го слушайте… Не знае какво говори! Релуле, стига…

КОДРУЦ
Релу, не прави това…

РЕЛУ
Остави, оставете ме, достатъчно дълго мълчах!!  Аз съм  v първородния син на Аурика Фиерару, аз Аурел Фиерару, на кратко Релу, глупака на табора. Татко ме доведи в табора след земетресението през 77-ма, и каза на всички, че съм син на Кристофор.
КОДРУЦ
Майко!

ФЛАКАРА
Някой да донесе малко оцет, ще умре жената!

КРИСТОФОР
Ще изясним тези неща по-късно… момчето е разстроено… момченце.

РЕЛУ
Чичо Кристофор, уважавах те всички тези години, но сега моля те да млъкнеш! Аз съм синът на Старейшината!  Майка ми е румънка. Аз съм първородния му син, който днес ще се ожени за Роза. V Кажи татко. Кажи V Кажи истината, намираш се в Божи храм.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕНАТА
Татко, обърни се настрани, за да наместя това.
ФЛОРИ
Зайченце, не ме оставяй сама! Защото ако не съм ти жена, тези ще ме изгонят от тук.
ДЖИДЖИ
Топло ми е, добре ми е така.
РЕНАТА
Флори… казах ти хиляда пъти да оставиш  да си почива. Утре ще се ожени за теб, става ли?

ФЛОРИ
Виждаш ли коте… вече почнаха.

ДЖИДЖИ
Обичам те!

ФЛОРИ
Ако останеш в леглото, няма кой да ме защитава.
ДЖИДЖИ
Аз ще те пазя, любов моя, все още съм силен.

РЕНАТА
Флори, не искаш ли да дойдеш с мен, да потърсим нещо?
ДЖИДЖИ
Не се отпускай така, че боли.

ФЛОРИ
Не исках.
ДЖИДЖИ
Боли ме тук!

РЕНАТА
Флори!

ФЛОРИ
Разбрах, идвам!

РЕНАТА
Хайде. Моля те, сега.

ФЛОРИ
Котенце, не се притеснявай, след малко идвам да се грижа за теб.

ДЖИДЖИ
Добре, ще те чакам тук.

РЕНАТА
Стой, стой, чакай, искам да ти кажа нещо.

ФЛОРИ
Стой, остави ме.

РЕНАТА
Чуй ме…

ФЛОРИ
Не мога да повярвам, че ме удари.

РЕНАТА
Не можеш да повярваш? На татко му е лошо, не мога да го убедя да отиде в болницата.
ФЛОРИ
И какво ако е болен. Това дава ли ти право да ме удряш? Какво… само толкова ли можеш? Ти си безчувствена и лоша. 
РЕНАТА
Чуй ме добре сега, ако не престанеш с глупостите, ще изхвърчиш от тази къща за нула време. Разбра ли?

ИРИНА
Не мога да повярвам, как може да си…

ИРИНА
Каква съм? Успокой се!

ФЛОРИ
Погледни какво ми направи. Как се държиш, когато той…

РЕНАТА
Ти се успокой…

ФЛОРИ
Остави ме, не ме закачай.

РЕНАТА
Стой! Хермина, вземи тая и я заведи в кабинета на Джиджи. Да стой там и да не излиза, че иначе…
ФЛОРИ
Остави ме на мира! Правите каквото си искате. Остави ме!

ХЕРМИНА
Спрете този цирк, защото само заради теб е така.
ФЛОРИ
Остави ме на мира!

ХЕРМИНА
Затваряй си устата.

ЛУКА
Как е?

РЕНАТА
По-добре, сега е по-добре.

ЛУКА
Така ли?

РЕНАТА
Наистина! Чакай, чакай, чакай… не, успокой се малко и после влез. Хайде
V------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖИДЖИ
Фефе! Дай ми малко вода.

ФЕФЕ
Разбира се котенце.

ДЖИДЖИ
Какво каза?

ФЕФЕ
Прости ми!
ДЖИДЖИ
Какво да ти простя?

ФЕФЕ
Вземи!

ДЖИДЖИ
Защо се присмивате на Флори? Помогни ми, не знам защо не мога да помръдна лявата ръка.  Не знам какво става.

ФЕФЕ
Ще ти мине!

ДЖИДЖИ
Не знам какво и на ръката ми. Боли ме…

ФЕФЕ
Ще ти мине. Дай да ти направя масаж.

ДЖИДЖИ
Фефе, не се подигравайте с Флори, защото аз я обичам и тя обича мен.

ФЕФЕ
Добре… Щом обичаш Флори и тя теб, защо не отидеш в болницата, за да се излекуваш по-бързо?
ДЖИДЖИ
Не искам, не искам, не искам!

ФЕФЕ
Направи го заради Флори!

ДЖИДЖИ
Не искам. Там ще умра! По-добре да си остана вкъщи, най-добре ще ми е в къщи. Два три дни и ще ми мине.

ФЕФЕ
Добре. По-добре ли е така?

ДЖИДЖИ
По-добре. V Погледни ги, погледни двете гълъбчета.  Дъще, дъще. Скъпата ми тя! Чакай! Не пипай, не пипай, че ми е лошо. Знаете ли защо ми е зле? Защото не ме взехте с вас, не искахте да ме вземете за омари, бих хапнал сега. Какво ми има, Ирина, защо ме боли тук в гърдите, ето тук по средата.

V-------------------------------------------------------------------------------------------------
МИНОДОРА
Розо, къде искаш да избягаш?

РОЗА
На края на света, на края на света…

МИНОДОРА
Ти знаеш ли, че тоя свят няма край? Моля те, опомни се, трябва да си силна, нали? Хайде!

РОЗА
Страх ме е, Минодоро, страх ме е…

МИНОДОРА
Няма от какво да те е страх. Нали ти обещах да съм до теб и да ти помогна? Ще преживеем и тази нощ. Обещай ми само да уважаваш Медалион, защото е добър човек.
РОЗА
Обещавам ти, обещавам ти!

МИНОДОРА
Добре, хайде! Върви да се поразходиш малко, за да се почувстваш по-добре. Изтрий си спиралата, че се разтекла.  Роза, аз отивам в табора, на никого не казвай, разбра ли? Ще се видим там. Хайде, чао!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
Пиене ли търсиш? Да не си посмял да пиеш от виното за причастие, ще станем за смях!

СТАТЕ
Еха, не съм се сетил за това. Браво!

ФЛАКАРА
Колко съм глупава…

АУРИКА
Никой не може да промени съдбата!
СПАНИЯ
Аурика, кажи ми че не е вярно, кажи ми…
АУРИКА
Не, Спанио… момчето говори истина! Не исках да разбереш по такъв начин. Релу е кръв от кръвта ми.

КРИСТОФОР
Спанио,  недей! Господ същевременно наказва и прощава… И ние хората трябва да правим същото. Аурика сгреши, че не ви каза, но стой гордо пред нас, защото не е изоставил сина си. 

КОДРУЦ
Чичо Кристофор също заслужава нашето уважение за това, че отгледа брат ми, като свое дете. Релуле, ти отдавна си част от нашето семейство… Но до сега не съм казва, че се гордея с това, че съм твой брат…
СТАТЕ
Аурика, разчувства ме, Боже Господи не знам какво да кажа. Човече, как си можал да го направиш?

АУРИКА 
Случва се…
РЕЛУ
И аз се гордея братко. Знам, че не искаше тази сватба.Така че, сега, когато истината е на лице,  аз ще взема Роза за жена.
СТАТЕ
Край, край, край, край с глупостите… край! Дъщерями ще се омъжи за Медалион,  че сега като ся ядосам!

ФЛАКАРА
Така, браво Стате, такъв трябва да си!

СТАТЕ
Няма омъжа дъщеря си за незаконно дете. Прости ми Кристофоре!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕНАТА
Виж, мисля, че трябва да направим нещо за татко, работи прекалено много. Мисля, ще е добре, ако Мирча му помогне.
ХЕРМИНА
Страхотно!

РЕНАТА
Тая не се ли е успокоила?

ХЕРМИНА
Идва ми я да я хвана за гушата. Никаквица, ще го умори с абсурдните си претенциите.
РЕНАТА
Не знам…

ЛУКА
Не мисля, че това с Мирча, във фирмата, е добра идея.

РЕНАТА
Лука, моля те да не се бъркаш, ти не си част от това семейство.

ХЕРМИНА
Рената!

ИРИНА
Не трябва да се държиш така. Важното сега е татко да се оправи, ще го заведем при добър кардиолог и ще се грижим за него. Това трябва да направим.
РЕНАТА
Права си… Лука, прости ми.

ФЕФЕ
Лука!

ЛУКА
Да.

ФЕФЕ
татко те вика! Идвай бързо!

РЕНАТА
Днес Мирча ми каза, че иска да работи в компанията на татко. Идеята е добра идея, нали?

ИРИНА
Не знам какво да кажа.

ХЕРМИНА
Не мисля, че идеята е добра, Рената… много добре знаеш, че Джиджи мрази Мирча, боже Господи, какво ще се стане с тази къща, ако се случи нещо с Джиджи. (плаче)

РЕНАТА
Стига лельо, моля те.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕЛУ
Медалионе, кажи какво ще правиш… взимаш ли я или не я взимаш за жена?

СТАТЕ
Ей, ей, ей! Дъщеря ми за стока ли е за вас? Ей!

АУРИКА
Млъквайте! Медалион ще се ожени за Роза, дадох думата си и никой не може да промени това.
ФЛАКАРА
Вярно!

СТАТЕ
Вярно!

АУРИКА
Релуле, ако не си затвориш устата, ще те ударя тук в църквата.

РОЗА
Медалионе, прости ми за това, което направих. Направо съм изгубила ума си. V Искаш ли ме още?

КОДРУЦ
Повече от всякога… хайде!

ФЛАКАРА
Хайде да продължаваме. Хайде бързо!

СТАТЕ
Отче, можете да продължавате. Хайде!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ЛУКА
Как може да са открили нередности в търга? За нашата магистралата?
ДЖИДЖИ
Да за нашата магистрала. Получих уведомление от министерството. Защо мислиш, че съм в това положение? Не разбираш ли, че положението е сложно?  Спри да ме гледаш така. Върви и направи нещо. Говори с нашите хора, завърни няколко телефона, разбери какво се е случило. Не си губи времето. Аз не мога да отида, ръката ми е парализирана, върви.
ЛУКА
Да, да, ще отида. И ако искаш добра новина, ние с Ирина V сме близки повече о всякога.

ДЖИДЖИ
Това е много добра новина. За мен това е много добра новина. Браво на теб!

ХЕРМИНА
Джиджи, какво ще стане с нас?

ДЖИДЖИ
Какво ти става, полудя ли? Лука, махни я от главата ми!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
МИРУНА
Татко, трябва да говорим с теб.


МИРЧА
Така ли? За какво?
МИРУНА
Защо се скарахте с мама?
МИРЧА
Защо се скарахме?

МИРУНА
Да!

КРИНА
Да, ние знаем…

МИРЧА
Какво знаете?

КРИНА
Че ти не си бил в командировка. Чухме мама да плаче. Кажи ни истината!

МИРЧА
Милата ми тя, ти  никога ли не се караш с Мируна?

МИРУНА
Да, но никога не сме се махали от вкъщи.

МИРЧА
Само това липсваше!

МИРУНА
Ще се махаш ли още?
МИРЧА
Не….Никога!

МИРУНА
Обещаваш ли?

МИРЧА
Обещавам! Какво ще кажете да направим нещо за ядене. Имам нова рецепта. Госпожици каня ви на танц… какво ви се яде?

МИРУНА
Искам омлет по селски.

МИРЧА
Не ме наказвай, моля те.

МИРУНА
С яйца и лук!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ЙОНЕЛА
Вуйчо, вуйчо!

ЛУКА
Йонела! Какво правиш тук?

ЙОНЕЛА
Вземи ме от тук.  Тук всички се карат. Не издържам вече.
ЛУКА
Какво се е случило? Какво се е случило?

ЙОНЕЛА
По цял ден се карат!

ЛУКА
Каква работа имаш ти с тях? Остави ги да се карат.

ЙОНЕЛА
Но не мога вече? А Писи…

ЛУКА
Да..

ЙОНЕЛА
Тя ме хвана, и каза, че искам да и открадна бижутата, а аз само разглеждах.

ЛУКА
Какво направи?

ЙОНЕЛА
Хвана ме… Дърпа ме за косата и за ушите.

ЛУКА
Йона, силно ли те дръпна?

ЙОНЕЛА
Не.

ЛУКА
Дръпни я и ти нея! Ако още веднъж те хване за косата, хвани я и ти, за косата, за ухото, става ли?
ЙОНЕЛА
Искам при мама!

ЛУКА
Йона, обещавам да направя всичко възможно, ще направя всичко за да си дойде колкото си може по-бързо. Сега трябва да тръгвам, трябва да…

ЙОНЕЛА
А ако и мама е болна, кой ще се грижи за нея в Испания?
ЛУКА
Но тя не е болна, не е…

ЙОНЕЛА
Кажи и да си идва.

ЛУКА
Ще и кажа!

ЙОНЕЛА
Много ми липсва!

ЛУКА
Ще и кажа. Като се свържа с нея, ще и кажа. Става ли? Хайде върви в къщата сега. Обещавам ти скоро да видиш майка си. Върви, че ще настинеш. И да слушаш, нали?

V-------------------------------------------------------------------------------------------------
Цигани
Бъдете щастливи! Много щастие и любов!

ЗАМБИЛА
Какво правиш кучко? Защо ме гледаш така? Завиждаш ми за това, че съм кума? Нали така?
РОДИЯ
Остави ме на мира!

ФЛАКАРА
Хайде да продължаваме със сватбата!
СТАТЕ
Да вървим в табора. Хайде!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ДАНИ
Чуй ме, какво ще направим. Ще вземем Замбила, тя ще е моя. Искам да и отмъстя.

НЕЛУ
А парите?

ДАНИ
Парите? Парите нямат стойност за циганите. Днес имат утре нямат. Но жената е свята. Джани ми отне нещо на което държах, и аз ще си го върна.
НЕЛУ
Не си мисли, че Джани ще стои със скръстени ръце?

ДАНИ
Джани, Джани ще страда цял живот. Ще вземем Замбила в Америка. Ще я накараме да проституира и ще си върнем парите. Какво мислиш?

НЕЛУ
Яко, яко, но трябва да действаме бързо. Че ако в табора разберат, ще не убият.

ДАНИ
От кога те е страх от циганите?

НЕЛУ
Не ме е страх, не ме е страх,  не ме е страх, но скъп ми е живота. не искам да умирам млад.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ТИЕРИ
Защо се забави толкова? Донеси ли ми телефон?

ПАРИЖАНИН
Ето го!

ТИЕРИ
Ти ми спаси живота, човече.

ПАРИЖАНИН
Остави, остави… поне красива ли е?

ТИЕРИ
Не е твоя работа. Какво прави шефа?

ПАРИЖАНИН
Разбрах, че е зает, Флакара ми каза, не знам. Някаква важна работа.
ТИЕРИ
Благодаря ти!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
МИРУНА
Нарежи доматите по-ситно,.

МИРЧА
Не ме карай да ги режа ситно. Добре ще правя, както казваш ти. Вървете да се преоблечете. Ще броя до седем. Едно, две, три, четири… до седем. (пее) Ах Омлет, омлеет! Момченце колко си работноооо!
КРИНА
Татко…

МИРЧА
Да.

КРИНА
Знам как да направиш мама щастлива.

МИРЧА
Как?

КРИНА
Трябва да почнеш работа при дядо. Така ще имаме повече пари и мама ще се гордее с теб.

МИРЧА
Е, до сега мама не се ли гордееше с мен?

КРИНА
Питах съученичките си в училище и…

МИРЧА
И какво ти казаха съученичките?

КРИНА
Техните бащи работят. Ти си главата на семейството.

МИРЧА
Така е, така е! Така ще направя…обещавам ти. Но има един единствен проблем и той е дядо ви Джиджи!
КРИНА
Дядо Джиджи не е лош човек. Поговори си с него и ще видиш, че ще се разберете.

МИРЧА
Мислиш ли?

КРИНА
И ако имаш нужда от нас, ще ти помогнем.

МИРЧА
Така ще направя. Обещавам! И ако имам нужда от вашата помощ, ще ви се обадя. Хайде върви да се преоблечеш. Броя до шест. Едно две, омлета ще е готов след малко.  Мирча, какво си мислиш. До къде я докара! Дядо Джиджи ще ме обикне, когато този омлет стане на пържола.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ДЖАНИ
Къде си бе? Донеси оная свещ тук!

АУРИКА
Много се радвам да те видя.

ЧЕЗАРА
Нали ви обещах… винаги държа на думата си. Видях те ли материала, който ви пратих?

АУРИКА
Не… не седя по цял ден пред телевизора. Някой ден можеш да дойдеш.

ЧЕЗАРА
Разбира се… ще говоря с господин Кристофор!

АУРИКА
Донеси ни материала на касета!

СТАТЕ
Ей, ей, какво става тук? Братко, това сватба ли е? Ей Аурика, какво ще правим? Репуртажи ли правим? Спрете, спрете бе. Спри музиката, чакай. Братя, какво става тук? Я мръднете се настрани. Какво е това? Не сте ли на сватбата на дъщерята на Стате? Тогава да танцуват булката и годеника. Хайде, да видим колко силно се обичат. Хайде!
СТАТЕ
Погледни ги Аурика, виж колко се обичат! 

РЕЛУ
Татко… направих голяма глупост.

КРИСТОФОР
Никога повече не ме наричай татко!

РЕЛУ
Но ти си този, който се грижеше за мен, ти си мой баща. Ако не беше ти, тия щяха да ме изхвърлят.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
АРЖЕНТИНА
Ти накара мама да плаче, сега отиди да се извиниш, преди да е направила някаква глупост.

СПАНИЯ
Как да погледна сега на хората в очите? Какъв срам!

АРЖЕНТИНА
Ето майко, пийни си малко винце, да се развеселиш.

РЕЛУ
Лельо Спанио… не ме мрази!

СПАНИЯ
Телефона на снахата звъни, върви да и го занесеш, заболя ме главата!
РЕЛУ
Лельо Спанио, моля те, не ме мрази аз нямам никаква вина.

СПАНИЯ
Знам това… но защо не ми го каза само на мен, а трябваше да ме направиш за смях там в църквата, а? Можеше да ми го кажеш, без да знаят другите.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
АРЖЕНТИНА
Заповядай, телефона ти звъни!

РОЗА
Остави по дяволите  тоя телефон, с никого не ми се говори сега!
КОДРУЦ
Розо, това вино е много добро… какво си му сложила? Любовни билки?

РОЗА
Ела да ти покажа, какво е любов… Искаш ли още вино?

КОДРУЦ
Да… жено върви да ми донесеш още!

V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
Жено!  Как мислиш, че ще го правят на това легло, виж как се люлее. Няма да я уцели, ще падне.
СПАНИЯ
Не ме интересува. 
ФЛАКАРА
Свате, какво ти има? Какво по дяволите? Веднъж правиш сватба на Медалион, какво по дяволите?

СПАНИЯ
Ще те видя аз, когато ти доведе Стате дете родено от румънка, ще бъдеш ли весела и щастлива?
ФЛАКАРА
Не се притеснявай толкова, всички си имат любовници.

СПАНИЯ
Имат,  мирясай! Имат, но не правят така, не ги карат да потъват от срам в църквата. Как ще измия целия срам от мен?

ФЛАКАРА
Да де, това е голям проблем. 

СПАНИЯ
Хайде…Защо? Защо дойдохме тук?

ФЛАКАРА
Леле, искаш ли да проверим?

СПАНИЯ
Какво?

ФЛАКАРА
Дали няма лама или нещо друго?

СПАНИЯ
Жено, не ме интересува.

ФЛАКАРА
Хайде де!

СПАНИЯ
Правете каквото искате!

ФЛАКАРА
Стига си пил!

СТАТЕ
Затваряй си устата! Само ме ядосва, ядосва ме.
АУРИКА
Приготвихме златото… Като видим чаршафа ще решим дали да я купуваме или не. Хайде!

СТАТЕ
Братко, аз не се притеснявам. Възпитах я. Медалионе, тук ли си? Розо, тук ли си? Сега е време големия тъст  да дари даровете. Дай ми микрофона, дай микрофона, дай да кажа нещо!

ФЛАКАРА
Ти си не си големия, а малкия!
СТАТЕ
От страна на тъста,  дарявам на младоженците екскурзия за Лас Вегас, в Северна Америка. Искам там да ми направите внук.

ДЖАНИ
Чакай малко, какво правиш? Не трябва ли първо Кръстника да даде своя дар?
СТАТЕ
Съжалявам, но микрофона е в мен! Кръстнико, мислиш ли, че можеш да се мериш с моите пари?  Сега, Медалион, Роза, вървете където ще вървите, а ние ще излезем навън за да танцуваме. Всички вън! Медалионе, бъди по-внимателен с нея, защото е девствена. Моля те. Хайде, навън. Хайде да танцуваме!
ЧЕЗАРА
Това е много жестоко…

КРИСТОФОР
Не си права, момиче… Циганите трябва да спазват своите обичаи.

ЧЕЗАРА
И аз съм циганка и знам, че ако онова момиче не е девствено, със сигурност ще я убият!

V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РЕНАТА
Как си?

ИРИНА
Добре.

РЕНАТА
Може ли да вляза?

ИРИНА
Остани с мен тази нощ.

РЕНАТА
Да… така ще съм по-близо до татко.

ИРИНА
Как се чувства?

РЕНАТА
Добре… измерих му кръвното, сега е добре… сутрин беше 17 на 8…
ИРИНА
Рената, трябва да убедим татко да отиде на лекар.

РЕНАТА
Знам. Трябва. Кажи ми на теб какво ти има?

ИРИНА
Нищо…

РЕНАТА
Кажи ми!

ИРИНА
Всъщност, Кодруц се ожени днес, а аз направих голяма глупост.

РЕНАТА
Каква?

ИРИНА
Отидох там!

РЕНАТА
 И?

ИРИНА
Отново се унижих като глупачка…

РЕНАТА
А той? Беше ли щастлив?

ИРИНА
Така изглеждаше… Знаеш ли какво ми каза?

РЕНАТА
Какво?

ИРИНА
Че след всичко, което е станало между нас, той държи на мен като на сестра.  V А аз глупачката, през цялото време си мислих, че той oбича само мен.
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
ФЛАКАРА
Медалионе, заведи я горе. Хайде! Господиии, дъщеря ми ще става жена, вече си има мъъъж и не оставяяя!!!.  Остави ме!
СПАНИЯ
Наздраве!
V-------------------------------------------------------------------------------------------------
РОЗА
Медалионе, ела да ми помогнеш.

КОДРУЦ
Така ли?

РОЗА
Ще се обърнеш ли за малко? VV  Медалионе, чакам тази нощ от мига в който те срещнах, направи ме своя жена.

Край.

Преводач: Наталия Димова.
